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Схиляю голову в зажурі перед тобою, 
рідна Ненько…
Спогади доньки Литвиненко Любові Сергіївни про участь у Великій Вітчизняній війні матері,
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Литвиненко Марії  Яківни, жительки села Підгірне, 1930 р.н.
    Моя мама, Литвиненко Марія Яківна, народидася 20 травня 1930 року в с. Прусіно Крічевського району Могилевської області, в Білорусії, в багатодітній сім'ї. Рано залишилася сиротою і проживала разом з маленьким братом. Батько воював на Фінській війні і не повернувся, загинув. Коли почалася Велика Вітчизняна війна, мамі було 13 років. У їхньому селі стояв військовий польовий госпіталь, куди вона пішла служити санітаркою. У дні війни допомагала пораненим, доглядала їх після операцій, годувала. Набачилася за цей час такого страхіття й крові, що часто й у сни приходили поранені й просили водички, або обезболити пекучі рани. Молоденька, вона все близько сприймала до сердечка, моталася від одного пораненного до іншого, підбодрювала їх, носила їсти, що було. Але найстрашнішим для неї було те, коли після боїв  вона разом з іншими дівчатами виносили на своїх тендітних плечиках ранених , вивозити з поля бою до госпіталю. А потім доводилося шукати вбитих, забирати в них будь-які документи і потім з командиром писали листи рідним про героїзм їхніх батьків та синів. З цим польовим госпіталем вона пройшла всю війну, аж до Польші, міста Легніца і аж туди долетіла звістка про Перемогу.
     Як закінчилася війна, госпіталь було розформіровано і вона поїхала вільнонайманою робітницею у Пруссію. Там працювала офіціанткою у комунально-експлуатаційній  частині, обслуговувала офіцерів, військово-полонених солдат, де й познайомилася з моїм батьком  Литвиненком Сергієм Аврамовичем. Він запропонував їй одружитися і згодом вони переїхали на Україну в 1947 році, в село Підгірне, Чутівського району. А на батьківщині , в Білорусії, її вже ніхто не чекав: лишилася мачуха з братом. 
      Тут, у селі Підгірне, вона прожила решту свого життя, до 2007 року. Проживши у шлюбі 20 років, вона народила 4 дітей, один із них помер у молодому віці. Тяжко пережила вона втрату дитини, Але треба було жити для інших дітей дальше. Чоловік виявився нестійким на характер, не міг звикнути до післявоєнних труднощів, став пиячити, а тоді й зовсім покинув сім'ю в чужій стороні. Допомагали чужі люди, як могли. Всі жили бідненько, але підтримували один одного. Тож і мамі з дітьми не дали пропасти. Доброю вона в нас була, роботящою і стійкою. Хіба можна було зрівняти війну проти цих негараздів? Тож і пісня часто лунала  в дворі, і добробут налагоджувався, бо вставала вона ні світ, ні зоря – і вдома встигала, й на ланку бігла. Підростали ми, допомагали нашій матусеньці, і були щасливі з нею. Привітною вона булла в нас, доброю з односельцями. За все своє нелегке і, часом, гіркувате життя вона ніколи не скаржилася на долю, хоча й сутужно їй було, бо родичів нікого не мала, а змоги поїхати до Білорусії не було. Мама завжди була доброю подругою, мудрою  порадницею, прикладом для жінок усього села.
       За війну вона мала 13 нагород: за бойові заслуги, за участь у війні, подяки від командування госпіталю.

     Минуло два рочки, як не стало з нами нашої матусі-бабусі, яка тихими вечорами пригадувала події війни, які так і не змогла забути. Часто її відвідували учні місцевої школи, голова ветеранів війни, приходили з добрими словами, квітами й подарунками, і вона знову й знову згадувала ті страшні роки війни, пам'ять про які залишилися вічно з нею. 

     І ось вона переді мною на фото, моя рідна, мила, мудра, найкрасивіша у світі матуся. Схиляю перед тобою, моя матусенько, низько голову і дякую за те, що ти дала мені життя.
     Вічна тобі пам'ять і шана наша, мамочко…
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Спогади про війну

Безкопильної Тетяни Федорвіни, жительки села Нова Кочубеївка, Чутівського району, Полтавської області, 
1922 р.н.
Тетяна Федорівна із внучкою Анею
« Я народилася 14 лютого 1922 року у селі Пронозівка Градизького району Полтавської області. Після школи закінчила Кременчузьке медичне училище. Працювала в санаторії Бутова Гора, а потім почалася війна. Ми розвезли всіх діток подомам, які Були в цей час у санаторії. Роботи не стало і ми роз'їхалися хто-куди. День побула вдома, а потів сама пішла ло військомата проситися на фронт. Медсестри були дуже потрібні, бо після боїв формувалися військові польові госпіталі, і тому мене взяли з радістю. І зразу я попала з дивізією на передову. Не прийшлося мені довго воювати, бо попали ми в окруженіє. В Оржиці ми все держалися понад Дніпром, старалися вийти з окруженія. Воювали, скільки вистачило снарядів, а вже тоді нічим було стріляти. Скупчилося 6 розбитих армій і між бійцями розпочалася паніка. Ніхто ніким не керував, кожен був сам за себе і це було найстрашніше. То лише у кінофільмах показують героїзм, а в житті зовсім по-іншому. Із командирів ми нікого не бачили, може, їх убило, Але керування в свої руки взяв політрук, молодий і енергійний. Біля нас залишилося декілька солдатів рядових і ми , збившись докупи, хотіли вийти з окруженія. Але куди не поткнемося, а там німці з автоматів строчать. Бо вони засіли на горі, і їм було нас видно, а ми їх не бачили. Загнали вони нас у болото, бо вже нам нікуди було ховатися. Почало затягвати нас. Спочатку виривалися ми, допомагали один одному, подавали гілки, руки, Але потім все дужче й дужче нас засмоктувало болото. Я так хотіла вибратися, Але чим енергійніше ворушилася, Тим швидше мене воно засмоктувало, я вже ніби й не дихала.немов якась страшна сила тягла мене за ного углиб. Я відчула, як мене покидали сили, і болото доходило мені вже до горла. Та, мабуть, не смерть мені булла тут. Відчула, як хтось схопив мене за волосся і тихо почав тягнути до твердого. Я хотіла за щось схопитися, Але навколо було одне болото, ані деревця, ані гілочки. До твердого було вже близько, Але мене знову почало тягти донизу. Я вже почала прощатися із цим світом, як той, хто тягнув мене за чуба, різким порухом вихопив мене з болота. Не відчувала я болю, не помітила вирваного чуба, бо треба було знову юрбитися і бігти до берега. Ми помітили здаля дерев'яний старий міст, кинулися бігти до нього. Підбігли – а він зірваний. Хто вмів плавати – кинувся пливти. А я плавати не вміла, то почала рачки перелазити по зруйнованому мосту. Ми лізимо, а німці по нас строчать з автоматів. Думаю, все, кінець мені прийшов, а силу в собі таку страшну відчула – гори б перевернула, аби тільки не потрапити в полон. лізу, молитву читаю. І перелізла так на другу сторону. Залишилося нас четверо з усього батальйону. Ми крадькома прийшли в одне село, навіть назви його не взнали, до одного селянина. А там якраз жила сім'я, тільки без чоловіка. Жінка зразу переодягла мене у свій одяг і я вже перестала боятися. Бо булла я маленькою, худенькою, то хто ж повірить, що я воюю? Ми договорилися не йти вкупі, а розійтися. Я пішла зразу. Памятаю, як ішла й боялася, тож довго прислухалася, щоб йти далі. Задумала пробиратися додому, до рідні. А ті, що залищилися, крім політрука, то всіх на другий день забрали німці й постріляли, бо застали їх, коли вони спали, мов убиті. Політруку вдалося вчасно заховатися, бо швидкий він був, а попередити не встиг своїх друзів. Тому він усе те бачив, Але воювати протии німців у нього не було чим.
Коли я повернулася в своє село, скільки страху перенесла по дорозі. Їла все, що можна було їсти, а все-таки дійшла.

     Та недовго я жила в безпеці, переховувалася від набору в Германію, Пройшло в селі два набори, а на третій захопили мене на вулиці. Поліцаї дозволили взятии речі й продукти в дорогу. А молоді назбирали по всіх селах страх як багато! Помістили нас у вагони, де раніше перевозили скотину, і повезли, не знали й куди. Голордні, виснажені, худі і виморені встали ми на ст. Перемишль, у Польщі, а потім другим скотняком поїхали на Австрію. Опинилися ми аж в Інсбруці. Поселили нас у бараках, де було грязно, холодно, їсти взагалі перші дні не давали, думали, що пропадемо. А тоді почали давати похльобку і хлібця 100грам  на день. Витримали усе, бо вірили , що настане світлий день. Працювали на заводі на верстатах, виготовляли запчастини. Пробула я на чужині із 1942-1945 роки. Одна була радість – звісточка з дому у маленькому конвертику. Так і проходили ці роки у неволі, сльозах і печалі. Визволили нас австрійські війська із полону. А потім і радянські війська підійшли. Радість розривала серце. А як додому приїхали, то скільки було сліз радості від довгоочікуваної зустрічі. Але потіп наступила і боязнь. Почали говорити, що хто був у полоні стали ворогами народу. Це не вкладалося мені в голові. Як це може бути? Ми ж до останнього воювали. А хіба ми виновні, що нас відправили на чужину? Після війни я не пішла у військомат, щоб мене записали у списки учасників війни і до цих пір я не значуся в тих списках. Довгий час я листувалася із молодим сержантом, який розповів мені про долю політрука, який врятував мене із болота. Визнали його ворогом народу і відправили на заслання. Якби я раніше знала про його долю, то засвідчила б, що він до останнього боронився і вів залишки людей до прориву. Звязки з ним ми загубили. Ось так війна перековеркала людські долі. Після закінчення війни я постійно працювала медсестрою в селі Нова Кочубеївка, вийшла там заміж, маю двох дітей. Роки війни і досі крутяться в моїй памяті. Як їх можна забути?!
Ось така моя доленька, дітки…»
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Зустріч Безкопильної Т.Ф. із учнями школи
